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Messe Ecclesia Cantic
Kyrie
Texte : Domaine Public - Musique : Yves Lafargue
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T : AELF

Psaume 50
Samedi 26 mars 2022
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Texte : AELF
Musique : Yves Lafargue

Version a

Samedi 26 mars 2022 - Rassemblement Ecclesia Cantic, Lille
Acclamation à l'Evangile
Samedi, 3e semaine de Carême
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Chant d'exposition du Saint-Sacrement
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Il est important que chaque pupitre tienne ses phrases jusqu'au bout, pour permettre aux chevauchements
inter-phrases de bénéficier de toute l'harmonie.
Ténors et basses doivent s'efforcer de dessiner des lignes mélodiques continues et empreintes de ferveur, 
avec générosité et soutien, mais sans forcer.
Mesures 5-6 : Les alti commencent avant les sopranes. Sur le 1er couplet, les alti chantent "Joie pour" me-
sure 5 puis tiennent "les" sur les 3 premières croches de la mesure 6; alors que les sopranes disent d'un seul
bloc "Joie pour" sur les 3 premières croches de la mesure 6. (Mêmes dictions pour les 4 autres couplets)

(Joie pour)

(Il est)
(Par son)
(Que ta)
(Fais res)

Indications pour le choeur:
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Messe Ecclesia Cantic
Sanctus simple
Texte : Domaine Public - Musique : Yves Lafargue
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Messe Ecclesia Cantic 

5 - Sanctus simple Texte : AELF - Musique : Yves Lafargue
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Soprano

Alto

Ténor

Basse

Réduction

pour clavier

Sanc tus,- sanc tus,- sanc tus- Do mi- nus,- De us- Sa ba- oth.-

q = 124 env.

Sanc tus,- sanc tus,- sanc tus- Do mi- nus,- De us- Sa ba- oth.-

Sanc tus- sanc tus,- sanc tus- Do mi- nus,- De us- Sa ba- oth.-

Sanc tus,- sanc tus,- sanc tus,- Do mi- nus,- De us- Sa ba- oth.-

S.

A.

T.

B.

Clav.

Ple ni- sunt cae li- et ter ra- glo ri- a- tu a.- Ho -

8

Ple ni- sunt cae li- et ter ra- glo ri- a- tu a.- Ho -

Ple ni- sunt cae li- et ter ra- glo ri- a- tu a.- Ho -

Ple ni- sunt cae li- et ter ra- glo ri- a- tu a.- Ho -
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Jubilant : tonique et sonore 

1° fois : chœur ; 2° fois : ass. avec sop.
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Clav.

san- na,- ho san- na,- ho san- na- in ex cel- sis.- Ho -

1�

san- na,- ho san- na,- ho san- na- in ex cel- sis.- Ho -

san- na,- ho san- na,- ho san- na- in ex cel- sis.- Ho -

san- na,- ho san- na,- ho san- na- in ex cel- sis.- Ho -
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cel- sis.- Be ne- dic- tus- qui ve nit- in no mi- ne- Do mi- ni.- Ho -
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cel- sis.- Be ne- dic- tus- qui ve nit- in no mi- ne- Do mi- ni. Ho -

cel- sis.- Be ne- dic- tus- qui ve nit- in no mi- ne- Do mi- ni.- Ho -

cel- sis.- Be ne- dic- tus- qui ve nit- in no mi- ne- Do mi- ni.- Ho -
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san- na,- ho san- na,- ho san- na- in ex cel- sis.- Ho -
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san- na,- ho san- na,- ho san- na- in ex cel- sis.- Ho -
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Messe Ecclesia Cantic
Anamnèse
Texte : Anamnèse - Musique : Yves Lafargue

°

¢

°

¢

Messe Ecclesia Cantic

6 - Anamnèse

Texte : AELF - Musique : Yves Lafargue

© Jubilus Voix nouvelles Éditions
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Il est grand le mys tè- re- de le foi :

q = 69 env.

Nous an non- çons- ta mort, Sei gneur- Jé -

S.

B.

sus, nous pro cla- mons- ta ré sur- rec- tion,- nous at ten- dons- ta ve nue- dans la gloi re.-
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Célébrant

Cette anamnèse avec le nouveau texte du Missel, 

pourra être chantée à compter de la sortie du nouveau Missel, soit l'Avent 2021.

Soutenu
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Choeur facultatif, b.f.

,

L'assemblée avec les sopranos
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Musique d'après Rimsky-Korsakov
Adaptation Matinées Chantantes

Notre Père
(Nouvelle traduction liturgique 2017)
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No tre- Pè re-
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qui es aux cieux, que ton nom soit sanc ti- fié,- que ton rè gne- vien
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dé li- vre- nous- du mal. Car c'est à Toi qu'ap par- -
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la pui sance- et la gloi re- pour les siè cles- des siè cles.- A men.-
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Messe Ecclesia Cantic
Agnus Dei
Texte : Domaine Public - Musique : Yves Lafargue
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Messe Ecclesia cantic

7 - Agnus Dei

Au diapason la3 = 440 Hz, on peut choisir 

de chanter cet Agnus Dei un demi-ton plus grave

(mode original, sur la bémol)

Soprano

Alto

Ténor

Basse

Réduction

pour clavier
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Paroles d'après François : Evangelii Gaudium
Musique : Benoît Collet
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INTRODUCTION
V/ Seigneur, ouvre mes lèvres, 
R/ et ma bouche publiera ta louange.

ANTIENNE INVITATOIRE
Aujourd’hui, ne fermons pas notre cœur, mais 
écoutons la voix du Seigneur.

PSAUME INVITATOIRE : (94)
¹ Venez, crions de joie pour le Seigneur,
acclamons notre Rocher, notre salut !
² Allons jusqu’à lui en rendant grâce,
par nos hymnes de fête acclamons-le !

³ Oui, le grand Dieu, c’est le Seigneur,
le grand roi au-dessus de tous les dieux :
4 Il tient en main les profondeurs de la terre,
et les sommets des montagnes sont à lui ;
5 À lui la mer, c’est lui qui l’a faite,
et les terres, car ses mains les ont pétries.

6 Entrez, inclinez-vous, prosternez-vous,
adorons le Seigneur qui nous a faits.
7 Oui, il est notre Dieu ; +
nous sommes le peuple qu’il conduit,
le troupeau guidé par sa main.

Aujourd’hui écouterez-vous sa parole ? +
8 Ne fermez pas votre cœur comme au désert,
comme au jour de tentation et de défi,
9 Où vos pères m’ont tenté et provoqué,
et pourtant ils avaient vu mon exploit.

10 Quarante ans leur génération m’a déçu, +
et j’ai dit : Ce peuple a le cœur égaré,
il n’a pas connu mes chemins.
11 Dans ma colère, j’en ai fait le serment :
Jamais ils n’entreront dans mon repos. »

HYMNE: DU CÔTÉ DE LA NUIT, QUI APPELLE 

Du côté de la nuit, qui appelle ?
J’entends : c’est la voix du Seigneur. 
Du côté de ma mort, qui m’appelle ?
Quoi ? Ce n’est pas encore ton heure ? 

C’est son Jour que sans cesse il prépare !
Sa voix l’annonce : est-il en vue ? 
Elle frappe à notre mémoire...
Comme si nous l’avions connu ! 

Elle nous invite au carême !
La Pâque est au bout de ce temps. 
Le Seigneur nous précède en nous-mêmes !
Notre avenir est au-dedans !

ANTIENNE
Tu es mon Dieu, je te rends grâce, mon Dieu, je 
t’exalte.

PSAUME : 117
¹ Rendez grâce au Seigneur : Il est bon ! *
Éternel est son amour !

² Oui, que le dise Israël :
Éternel est son amour ! +
³ Que le dise la maison d’Aaron :
Éternel est son amour ! *
4 Qu’ils le disent, ceux qui craignent le Seigneur 
:
Éternel est son amour !

5 Dans mon angoisse j’ai crié vers le Seigneur,
et lui m’a exaucé, mis au large.
6 Le Seigneur est pour moi, je ne crains pas ;
que pourrait un homme contre moi ?
7 Le Seigneur est avec moi pour me défendre,
et moi, je braverai mes ennemis.

8 Mieux vaut s’appuyer sur le Seigneur
que de compter sur les hommes ; *
9 Mieux vaut s’appuyer sur le Seigneur
que de compter sur les puissants !

10 Toutes les nations m’ont encerclé :
au nom du Seigneur, je les détruis !
11 Elles m’ont cerné, encerclé :
au nom du Seigneur, je les détruis !
12 Elles m’ont cerné comme des guêpes : +
(– ce n’était qu’un feu de ronces –) *
au nom du Seigneur, je les détruis !

13 On m’a poussé, bousculé pour m’abattre ;
mais le Seigneur m’a défendu.
14 Ma force et mon chant, c’est le Seigneur ;
il est pour moi le salut.

15 Clameurs de joie et de victoire *
sous les tentes des justes :
« Le bras du Seigneur est fort,
16 le bras du Seigneur se lève, *
le bras du Seigneur est fort ! »

17 Non, je ne mourrai pas, je vivrai
pour annoncer les actions du Seigneur :
18 Il m’a frappé, le Seigneur, il m’a frappé,
mais sans me livrer à la mort.

19 Ouvrez-moi les portes de justice :
j’entrerai, je rendrai grâce au Seigneur.

20 « C’est ici la porte du Seigneur :
qu’ils entrent, les justes ! »
21 Je te rends grâce car tu m’as exaucé :
tu es pour moi le salut.

22 La pierre qu’ont rejetée les bâtisseurs
est devenue la pierre d’angle :
23 C’est là l’œuvre du Seigneur,
la merveille devant nos yeux.
24 Voici le jour que fit le Seigneur,
qu’il soit pour nous jour de fête et de joie !

25 Donne, Seigneur, donne le salut !
Donne, Seigneur, donne la victoire !

26 Béni soit au nom du Seigneur
celui qui vient ! *
De la maison du Seigneur,
nous vous bénissons !

27 Dieu, le Seigneur, nous illumine. *
Rameaux en main, formez vos cortèges
jusqu’auprès de l’autel.

28 Tu es mon Dieu, je te rends grâce, *
mon Dieu, je t’exalte !

29 Rendez grâce au Seigneur : Il est bon !
Éternel est son amour !

ANTIENNE
Dieu fort, arrache-nous à la main du puissant, 
délivre-nous, Seigneur.

CANTIQUE DES TROIS ENFANTS (DN 3)
52 Béni sois-tu, Seigneur, Dieu de nos pères :
à toi, louange et gloire éternellement !

Béni soit le nom très saint de ta gloire :
à toi, louange et gloire éternellement !

53 Béni sois-tu dans ton saint temple de gloire :
à toi, louange et gloire éternellement !

54 Béni sois-tu sur le trône de ton règne :
à toi, louange et gloire éternellement !

55 Béni sois-tu, toi qui sondes les abîmes :
à toi, louange et gloire éternellement !

Toi qui sièges au-dessus des Kéroubim :
à toi, louange et gloire éternellement !

56 Béni sois-tu au firmament, dans le ciel,
à toi, louange et gloire éternellement !

57 Toutes les œuvres du Seigneur, bénissez-le :
à toi, louange et gloire éternellement !
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ANTIENNE
Louez Dieu pour ses actions éclatantes !

PSAUME : 150
¹ Louez Dieu dans son temple saint,
louez-le au ciel de sa puissance ;
² louez-le pour ses actions éclatantes,
louez-le selon sa grandeur !

³ Louez-le en sonnant du cor,
louez-le sur la harpe et la cithare ;
4 louez-le par les cordes et les flûtes,
louez-le par la danse et le tambour !

5 Louez-le par les cymbales sonores,
louez-le par les cymbales triomphantes !
6 Et que tout être vivant
chante louange au Seigneur !

PAROLE DE DIEU : (NE 8, 9.10)
Ce jour est consacré au Seigneur votre Dieu. Ne 
prenez pas le deuil, ne pleurez pas ! Car ce jour 
est consacré à notre Dieu ! Ne vous affligez pas 
: la joie du Seigneur est votre rempart !

RÉPONS
R/ La joie du Seigneur est notre rempart !

V/ Tu es béni, Seigneur notre Dieu,
d’éternité en éternité. R/

V/ Que soit béni ton nom glorieux,
que terre et ciel te chantent sans fin. R/

V/ Gloire et puissance au Père et au Fils,
au Saint-Esprit qui chante en nos cœurs. R/

ANTIENNE DE ZACHARIE
Qui peut ouvrir les yeux d’un aveugle de 

naissance sinon le Christ, le Fils de Dieu ?

CANTIQUE DE ZACHARIE (LC 1)
68 Béni soit le Seigneur, le Dieu d’Israël,
qui visite et rachète son peuple.

69 Il a fait surgir la force qui nous sauve
dans la maison de David, son serviteur,

70 comme il l’avait dit par la bouche des saints,
par ses prophètes, depuis les temps anciens :

71 Salut qui nous arrache à l’ennemi,
à la main de tous nos oppresseurs,

72 Amour qu’il montre envers nos pères,
mémoire de son alliance sainte,

73 Serment juré à notre père Abraham
   de nous rendre sans crainte,

74 Afin que, délivrés de la main des ennemis, +
75 nous le servions dans la justice et la sainteté,
en sa présence, tout au long de nos jours.

76 Et toi, petit enfant, tu seras appelé
   prophète du Très-Haut : *
Tu marcheras devant, à la face du Seigneur,
   et tu prépareras ses chemins

77 Pour donner à son peuple de connaître le 
salut
par la rémission de ses péchés,

78 Grâce à la tendresse, à l’amour de notre Dieu,
quand nous visite l’astre d’en haut,

79 Pour illuminer ceux qui habitent les ténèbres
   et l’ombre de la mort, *
pour conduire nos pas
   au chemin de la paix.
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INTERCESSION
Jésus, ami des hommes, assailli par la 
tentation,
tu nous apprends l’obéissance dans l’amour.

R/
Notre Seigneur et notre frère, louange à toi !

Jésus, Fils de Dieu, transfiguré sur la montagne,
tu nous révèles que la croix est le chemin de ta 
gloire.

Jésus, don de Dieu, source vive,
tu apaises notre soif de la vie véritable.

Jésus, lumière du monde,
tu rends la vue aux aveugles et nous te 
reconnaissons Fils de Dieu.

Jésus, vainqueur de la mort, tu as tiré Lazare du 
tombeau
et tu nous appelles tous à la résurrection.

NOTRE PÈRE

ORAISON
Dieu qui a réconcilié avec toi toute l’humanité 
en lui donnant ton propre Fils, augmente 
la foi du peuple chrétien, pour qu’il se hâte 
avec amour au-devant des fêtes pascales qui 
approchent.
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Peuples, criez de joie
Musique : J. S. Bach
Paroles : D. Rimaud
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Messe de Saint Paul : Kyrie 
 
Calme et posé 
le Prêtre célébrant – ou le soliste si le célébrant ne sait pas chanter  – chante les versets, la 
chorale et l’assemblée répondent 

pour	Ecclesia	Cantic
Lille,	2022

27	mars	2022,	4e	Dimanche	de	Carême	(Laetare)

Goûtez	et	voyez	comme	est	bon	le	Seigneur

Texte	:	Psaume	33	(34)	2-3,	4-5,	6-7	
Musique	:	Enguerrand	Moutonnier
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 









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 











   

  























  























































 


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





 


 





 




gneur !le Seibonestcommevo yezettezGoû

gneur !le Seibonestcommevo yezettezGoû

gneur !le Seibonestcommevo yezettezGoû

goisses.

fête !
livre.

anses

en
dé

soient
me

gneur :
pond :
tend :

sage.

lèvres.
Nom.

temps,
gneur,
ra,

tout
Sei
di

en
le
plen

toutes

tendent et
yeurs, Il

Il le sauve de

que les pauvres m'en
de toutes mes fra

rai dans le Sei
Il me ré
crie ; le Seigneur en

trouble au vi

cesse à mes
tons tous ensemble Son

gneur
moi
Lui res

Je me glorifie
Je cherche le Seigneur,
Un pauvre

sans ombre ni

Sa louange sans
exal

1. Je bénirai le Sei
2. Magnifiez avec
3. Qui regarde vers

gneur !le Seibonestcommevo yezettezGoû

((	=	80	ca.)	=	80	ca.)Lumineux,	sans	lenteur

E.	Moutonnier	(2021)
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
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
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
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


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“Ubi Caritas,” by Taizé
Copyright © 1978, 1980, 1981, Ateliers et Presses de Taizé,

Taizé Community, France
GIA Publications, Inc.

All rights reserved. Used by permission.
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

Ubi Caritas




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      
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    
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
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           

  




















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Messe de Saint Paul : Sanctus 
Première phrase 2 fois (même si ce n’est pas marqué). Puis on enchaine les 2 couplets.  
On ne reprend pas le refrain.  
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Messe de Saint Paul : Anamnèse 
 
Calme et posé 
on chante en réponse au Prêtre célébrant 

Messe de Saint Paul : Doxologie 
 
 

Messe de Saint Paul : Agnus 
 
Calme et posé 
Prendre le temps de respirer entre chaque phrase. 
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






     



  



     



  









  



  



  



 



 



  
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         







 



 



 







Ma - ra  -  na-   ta
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DIMANCHE 27 MARS

CONCERT
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Musique : Benoît Collet

Paroles : Ste Thérèse de l'Enfant Jésus

CONCERT
PARTIE 1
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Pour Pierre-Louis du Chazaud

Prière de Charles de Foucauld

10

T : Bienheureux Charles de Foucauld

M : Jean de la Charie
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_̂«««««ĵ _̂«««««̂
meure

F ˆ̂_«««««
en

ˆ ._̂««««« .
moi

C

et

_̂_«««««ĵ
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mâ

««««j «̇«««
C

chair,

ŒF
mâ
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Faire apparaître les voix l'une après l'autre en commençant par la basse
L'introduction (facultative) peut faire guise de petit refrain à répéter.

Ni trop lent, ni trop rapide
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Regína caéli, lætáre, Allelúia !
Quia quem meruísti portáre, Allelúia !
Resurréxit, sicut dixit, Allelúia !
Ora pro nóbis Déum, Allelúia !

Reine du ciel, réjouis-toi, Alléluia !
car le Seigneur que tu as porté, Alléluia !
est ressuscité comme il l’avait dit, Alléluia !
Reine du ciel, prie Dieu pour nous, Alléluia !

CONCERT
TUTTI
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Chantez un chant nouveau
Hymne Ecclesia Cantic

5

T : P. Cassiel Cerclé

M : Fr. Jean-Baptiste de la Sainte-Famille

Pour Ecclesia Cantic 2016
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Dieu sau

Dieu sau

veur.

veur.

No tre

No tre

Dieu sau veur, le Dieu sau veur.

Dieu est

Dieu est

le Dieu sau

le Dieu sau

veur.

veur.

Dieu est le Dieu sau veur.
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CoupletsCouplets

�vec intensité

�Cant. de Marie�

�Cant. de David�

�Cant. d��nne�

�Cant. de Mo�se�

Encha�ner
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Chantez un chant nouveau

��

�nnotations du Fr. Jean-Baptiste :

Ce chant écrit pour le rassemblement Ecclesia Cantic a été composé en respectant l�esprit 

de cet événement ecclésial et vocal. Puis�u�il rassemble d�éminents choristes, je me suis permis

de faire jouer les voi� et de l�écrire assez haut. Pour rejoindre la dimension d�évangélisation, ce 

chant est vraiment une � louange missionnaire �, traduite par une intensité rythmi�ue 

particuli�re : les rythmes denses soulignent l�affirmation, � la fois dans la conviction croyante et 

dans l�annonce, l�appel envers tous.

Il n�y a pas d�instrument mélodi�ue prévu, laissant toute la place au jeu vocal. En revanche, le soutien

d�instruments harmoni�ues est souhaitable �orgue, piano, guitare�. �n percussionniste peut se

joindre � l�ensemble, � condition �u�il soit tr�s précis et pas trop envahissant �les voi� offrent déj� 

un bon jeu percussif, par e�emble � ch-t � sur le refrain�.

Ce chant est écrit pour un grand chœur, avec des pupitres bien fournis. Sur l�introduction et la

coda, on peut scinder le pupitre des sopranes en deu� pour le contrechant. Le petit chœur de

sopranes doit en compter cin� minimum.

Pour les nuances : l�introduction est douce, on entre dans la louange par la porte de la 

miséricorde, le chœur e�prime son intention. Puis le refrain jaillit, tr�s vivant, cha�ue voi� jouant,

mais sans fébrilité. Le couplet plus linéaire et moins riche harmoni�uement conserve l�intensité 

et � pousse � jus�u�au refrain bien encha�né. La coda se glisse naturellement dans le motif 

rythmi�ue de la fin du refrain. L�, de gr�ce, tout en restant précis, on se l�che. Le � Tu es saint �

avec contrechant peut �tre pris plusieurs fois.

Si c�est trop haut, on peut chanter en fa mineur. �u pire, en mi mineur.

Toutes ces indications laissent libre la créativité des ma�tres de chœur.

Mer veil leu sontses tes œuvres, � Roi !

Mi se ri cor di as

Ton E gli se pour Toi dan dese joie.

car esTu

in ae ter num can ta bo

Saint

Tu es saint, Sei gneur, Tu es saint ! esTu saint, gneur,Sei Tu es saint !

Tu�ui es

CodaCoda

Précis et dansant

Contrechant sur les derni�res reprises de � Tu es saint �

par un petit chœur de sopranes

�Cant.

de l��gneau�

� la gloire du Dieu d��mour !� la gloire du Dieu d��mour !

Ce chant écrit pour le rassemblement Ecclesia Cantic a été composé en respectant l’esprit
de cet événement ecclésial et vocal. Puisqu’il rassemble d’éminents choristes, je me suis permis de 
faire jouer les voix et de l’écrire assez haut. Pour rejoindre la dimension d’évangélisation, ce chant est 
vraiment une « louange missionnaire », traduite par une intensité rythmique particulière : les rythmes 
denses soulignent l’affirmation, à la fois dans la conviction croyante et dans l’annonce, l’appel envers 
tous.

Il n’y a pas d’instrument mélodique prévu, laissant toute la place au jeu vocal. En revanche, le soutien 
d’instruments harmoniques est souhaitable (orgue, piano, guitare). Un percussionniste peut se joindre 
à l’ensemble, à condition qu’il soit très précis et pas trop envahissant (les voix offrent déjà
un bon jeu percussif, par exemble « ch-t » sur le refrain).

Ce chant est écrit pour un grand chœur, avec des pupitres bien fournis. Sur l’introduction et la coda, 
on peut scinder le pupitre des sopranes en deux pour le contrechant. Le petit chœur de sopranes doit 
en compter cinq minimum.

Pour les nuances : l’introduction est douce, on entre dans la louange par la porte de la miséricorde, le 
chœur exprime son intention. Puis le refrain jaillit, très vivant, chaque voix jouant, mais sans fébrilité. Le 
couplet plus linéaire et moins riche harmoniquement conserve l’intensité et « pousse » jusqu’au refrain 
bien enchaîné. La coda se glisse naturellement dans le motif rythmique de la fin du refrain. Là, de 
grâce, tout en restant précis, on se lâche. Le « Tu es saint » avec contrechant peut être pris plusieurs 
fois.

Si c’est trop haut, on peut chanter en fa mineur. Au pire, en mi mineur.

Toutes ces indications laissent libre la créativité des maîtres de chœur.
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